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Kontrolle der Ein- und Ausfuhrgebühr.
Herr Professor Keller übergab Herrn Delenda auf Wunsch ein kurzes 

Exposé über die in Aussicht genommene Organisation des Kontrolldienstes. 
Herr Delenda stellte eine Äusserung hinzu nach Anhörung der beteiligten 
Amtsstellen in Aussicht und ein anderer französischer Vertreter teilte mit, dass 
die französischen Behörden die Fortsetzung der Lieferung von gewissen Gütern 
verlangen werden.

Die nötigen Angaben konnten bis zur Abreise der schweizerischen Delega
tion nicht geliefert werden.

Zurückgehaltene Güter.
Es wurden bei unseren Stellen Schritte unternommen, um die für die Schweiz 

angehaltenen Güter frei zu bekommen.
Zur Behandlung der Transporte der flüssigen Brennstoffe, der Flusstran

sporte und der Note über die Statistik, sowie der Kontrolle der Ein- und Aus
fuhrgüter ist eine nochmalige Konferenz nötig.
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Con riferimento al Prom emoria della Legazione di Svizzera in data 9 set
tembre corrente1 si assicura che i porti italiani potranno essere utilizzati per 
il carico e lo scarico di carburanti liquidi provenienti d ’oltremare e da paesi 
orientali purchè destinati alPapprovvigionamento della Svizzera.

1. Non reproduit; cf. N os 141 et 144.
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